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Warth Industria Sarvice GmoH & Co, KG » Drillberg » D-97980 Bad Morgentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

1w

KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: ’20‘099

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio: [

Quantita Imballi:

Conformita alle schedg d'imfalio: 3
Data cpntiolio: [ Li‘g lo

Firma

T
Dear Sir or Madams = - ettt =

ww WURTH

! DELIVERY NOTE

Il

|

il

i

Delivery Number 85109818
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 07.10,2020
Print Date 07.10.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative
David Kommer
’ M 0170 633-6881
; T 07931 91-2518
' F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergenthelm

Stephanie Kohler

| T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

<

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

{

B0 H6067
LO0Y39029

b
Our Data

*PU = Pack unit

Your Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch,order date  17.01.2020 Sales Order 30456203
Date ' 30.09.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie K&hler
Line item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item IExpiry Date
10 0991210848 094 500 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10,9-GMW3044-MBX50-DRW *
Lot 4305992687 E-PL 500 PC
12.950 KG
Lot 4306053887 E-PL 19,500 PC
505,050 KG
Customer ltern Number 9009070710
E
i Shipping Paint
| WKL2
|

Wiirth Industsie Service GmblH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 {0)7931 91-4006 - info@wuerth-industrie.com - www,wuerth-industrie.com
Address: Daliberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 660768
Unlimited pariner. Widrh Industyie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Klnzelsau, county court Stuttgart HRB 550533

Managing Directors: Rainer Borkert, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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w WURTH

Defivery Number 85109818

Page 2/2
No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of opfimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85109818 marked
in column CoO with E-..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - F.J), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the custorns authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 08,10,2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created antomatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

WHKL2
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1 Mittents (Cogneme, Nome,Stato) LETTERADI VETTURA
1Expéditeur{nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
1Absender(Name, Anschrifi,Land) LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONALE
WUERTH GMBH N. 2020/ SE / 1607
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG Questo trasposio & sollomesso, ' C: Eraspot] $51 soumis, foule Diest 13 trotzelner
97980 BAD MERGENTHEIM posanteey lurque cl m u coomr 'tm;:l“ {c‘l’alil:: Eeeet iles AL kﬂ:;“"
o] COIMEAONS va 2u 0! -3 I (] ul er
GERMANIA contratto di trasporto internoe- fonaledi iges par soute (CMR) g im inter=natt
merct su strada (CMR) Stassenguterverkehr {CMR)
2estinatzrio(Cognome,Nome, Staic) 16Tresportatore
2Destinataire(nom,adresse, pays) {Cognome,Nome,Indirizzo,Stato)
2EmpFanger(Name, Anschrift,Land) 16Transperteurs {nom,adresse,pays)
16Frachtfithrer{Name, Anschrift Land)
DHL
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Stk
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA
3Luogo previsto per la consegna della mercc('lncahla‘ Stato) 17Trusportatori successivi{Cognome,Nome, Indirizzo,S1at0)
3Licu prevu pourlali de lamarch {licu,pais) 17Transporteurs successifs(nom,adresse,pays)
3Auslieferungsort des Gutes(Ort,Land} lTNachﬂgenchr(Namc Anschn!'t;r L
N L et b e f Ju Ib
%ggifEZZUOLO MARTESANA MI \_IAT BG 20 .37 .;324
“ir.Chakalin . 126, {1.3
J0Blar-e. - 2 EJlpcria
4Luogo e data della presa in carico della merce -
4Lieu et date del [a prise en charghe de [a marchandise{lieu, pais)
401t und Tag der Ubemnahme des Gutes(Cr,Land) 18 Riserve ed osservaziani del rasportatore
18 Reserves et observations du transporteur
%’gm ALAERGENTI{EIM 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
09/10/2020 >
3Documenti allegati
SDocuments annexés
5Bcigefugte Dokumente
6 Contrassegni e numeri / 7 Numerao dei colli/ 8 Imballaggio/ 9 Denom.corrente della merce 10 N® di statistica 11 Peso lordo kg, 12Volume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des colis / 8 Mode d'emballage / 9 Nature de [a merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg. 12Cubage m3
6 Kennzeichen tind Nummern / 7 Anzahl der Packstucke / B Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogewicht in kg, 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse Chilfre/Zifler Lettre/Buchstabe
[3Istruzione del miitente 19Convenzioni particolari
[3Instruction de l'expediteur 19Conventions pariculicres
T3Anweisungen des Asender 15Besondere Vereinbarugen
20 Da pagare per/ A payer | Mittente / Expeditour / Valuta / Monnale / Destinatario / Destinat.
par/ Zu Zahlen vom: Absender Wahrung { Empfanges
ll‘tlsuuunnc peril Ilsainmemo del nolo/ Preseription Prezza trusp. /Prix
= transort / Reducti
Ermnssi@lgngen
5 Solde
Zwisch maggior.J,
upplements
hinge:Supplem, /
Cherges Nebengebul o TN PP
2] Cempilatoa il TRy |6
nEaties . BADMERGENTHEIM ;. 09/10/2020 Tot/Tot/Gesamtsumme: A M BTSN
21 Ausgefoligtin am ¥5Rimboreo / Remb + /Ruck W F 7N
’ 4 A A4 \,/)"
N . £,
22 23Firma o timbro del Lmsponat.ore 24 Merce rigf i‘ 4\
23Signatuge ¢ timbrg du uampnﬂcur 24Marchen es
WUERTH GMBH 23Ufr:gly£? ’ lgs Erachifubre /f; 24 Gut emplaggey Z !
D 97980 BAD MERGENTHEIM 07 GmbRstt o i 2
ORIER AGENTWRfeg a0
TEERMTONALE 8 AGENTU Lien . iB (il
Numerb’g"hid ¢ BHL P
Num.aé&g‘&lr 543 Fozz e
1irg
Fitma e timbro del mittente Eﬁnﬁfﬁﬁ‘éﬁl Ir. Firma ¢ timbro d tario
Signature e titnbte de I'expediteur Memmemnahild des oo Signature ¢ timbre 30 deSHineT ﬁ.:m -\
Unterschrift und Stempel des Absender E f.} Unterschrift und StempuLgca’E”mEiEngers —
[V
e
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)
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Ordinfe di Trasport%’ / Transport Order

Sender / Mittenl% VAT-D-o. / N° partita VA

DHL FREIGHT

via delle industrie 1 r
T-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date/ Dala

13-0CT-2020

e bk it ...1.—.

T e o

.. Iflll\lI\lIIIIHIIIII\IVIIIHIIN

Collection address / Indirizze e Juapa di carico (4 vilien) !

~"{TL -DF-0016299

Defivery terms / Termingl address /
Condizioni di trasperio Indirizzo terminale
I:I Jree damicile D ex works
g?:a?egom. :_'la';?:;:gh” DHL, GLOBAL FORWARDING (I
ntlean
DSﬂﬂqudﬂ l:!non sdugapgz POZZUOLO MARTESANA (MILAN
laxes Teee: 2]
O, Darea|VIA DELLE INDUSTRIE, 1
d id d id —
Consignsz / Deslinatario VARID-ND. / N° parlita IVA Ddl,',wd';ag pagﬂdﬂwd:'f I-20060 \ POZZUOLO MARTESA
MAGNA Dnltr_ers mapg.  (Tel :+39, 02 35252-200
i
= Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 |
I-70026 MODUGNO - BARI EXW i
Addtonal yanspen nsurmee | ', € Terminal selerence /
1
0810100024629 Nomeio i st
Delivery address / Indirizo dl consegna della merce ! D :.B D 23 l
Curency/  Valuedorinsurance / Customers referance /|
Valula Valore 3 assicurare Rifzrimenli del cliente
Ny Y
. Teminal di amivo § Contacitel, !
Term!nal de deslination Numesn felefonfo
BART t 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Description of goods Cusioms' eriitnomber] Gross weight In |(g Value (with currency)
Marchie & numert Quanind Imballzggic  Descriziona della merce Tarifla doganzle | Pesolerdoin kg Valore {con valuta)
14 |PAL VARIO 6937.0
{
14 1
Payahle weigh! In k{ Total gross welght in kg
EX WORKS Pasp tassabile kg Totale paso lordo in kg
Oim. H 14 mx 60 Sx 60 on= 4,032m 0.00 w| 6,937;00 6937.0
|
1oy
Special consignments / Richiesle particolari 1
Special instructions / {sfruziont particotart ' Enclostires / Alle‘gall
' I
|
l
ELRE L‘ AR L Al A
Golllaction al serlmer Defivery [ %nsilgne; ] WWPOSTANT Acccrding o A, rnnspt denzges s o besoled o e tremparl > amp dnd bign ) QHSNger £ rEal
Rl dal milsndy Consegna al destnatario gt 0D upon ey o i oasnent bammges it etermaly e e TRt WM 70026 Modugno (BA)
Date /Data Date f Dala
Time / Ordrio Time / Orario ll- -I-T 2020
iver’s 5i "auli Consignee’ signal Consignee’s name In block letters
Drives ignatt / Fima delfaufsia Fir:“n:g;;.e dgzﬁgr:.l:murﬁ Nome di chi firma in stampatello

. "Ricevu
yvnrifisa i bvrvo
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EURCQCONNECT Transport Conditions apply exclisively to alt DHL EURQCONNECT conslgnments.
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincotate alle Condizloni Generali di trasporte EURQCONNECT




